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1 Безпека

ПЕРЕД ПРОЧИТАННЯМ ПОСІБНИКА З 

ЕКСПЛУАТАЦІЇ ПРОЧИТАЙТЕ ЦЮ 

ВАЖЛИВУ ІНСТРУКЦІЮ З БЕЗПЕКИ.

—

1.1 Інструкція з техніки безпеки
1.1.1 Символи безпеки та попередження
У цьому посібнику використовуються такі символи. 
Наведений нижче список пояснює кожен символ.

—
Таблиця 1: Символи безпеки та попередження

Цей символ у поєднанні зі словом «НЕБЕЗПЕКА» вказує на неминучу небезпеку 
ураження електричним струмом. Недотримання відповідної примітки з техніки 
безпеки може призвести до травм, смерті або пошкодження обладнання.

Цей символ у поєднанні зі словом «ПОПЕРЕДЖЕННЯ» вказує на потенційно 
небезпечну ситуацію. Недотримання може призвести до травм, смерті або 
пошкодження обладнання.

Цей символ у поєднанні зі словом «ПРИМІТКА» вказує на поради оператору або 
особливо корисну чи важливу інформацію щодо використання виробу. Цей символ і 
формулювання не вказують на небезпечну ситуацію.

Цей символ вказує на те, що ознайомлення з посібником з експлуатації/буклетом 
перед початком роботи або перед використанням обладнання чи механізмів є 
обов’язковим.

Цей символ вказує на матеріал, який підлягає переробці.

Цей символ позначає матеріал, який не можна викидати у звичайне сміття.
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1.1.2 Встановлення
Завжди дотримуйтесь заходів безпеки та 
інструкцій, описаних у цьому посібнику. Будь-яке 
відхилення від інструкцій може призвести до 
ураження електричним струмом або випадкової 
втрати навантаження.

—
01 Схема 
потоку 
повітря

1.1.3 Експлуатація

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ЯКЩО ДБЖ РАПТОВО ПЕРЕМІЩУЄТЬСЯ З 
ХОЛОДНОГО В ТЕПЛЕ МІСЦЕ МОЖЕ 
ВІДБУТИСЯ КОНДЕНСАЦІЯ. ПЕРЕД 
УСТАНОВКОЮ ДБЖ ПОВИНЕН БУТИ 
АБСОЛЮТНО СУХИМ. РЕКОМЕНДУЄТЬСЯ 
МАТИ ЧАС АКЛІМАТИЗАЦІЇ НЕ МЕНШЕ ДВОХ 
ГОДИН ДЛЯ ПОПЕРЕДЖЕННЯ КОНДЕНСАЦІЇ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

НЕ ВСТАНОВЛЮЙТЕ ДБЖ БІЛЯ ВОДИ АБО У 
ВОЛОГОМУ СЕРЕДОВИЩІ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

НЕ ВСТАНОВЛЮЙТЕ ДБЖ ПІД ПРЯМИМ 
СОНЯЧНИМ СВІТЛОМ АБО ЗБЛИЗЬ ДЖЕРЕЛ 
ТЕПЛА.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

НЕ ПІДКЛЮЧАЙТЕ ДО ВИХОДУ ДБЖ 
ПРИЛАДИ АБО ОБЛАДНАННЯ, ЯКІ МОЖУТЬ 
ПЕРЕВАНТАЖУВАТИ ДБЖ (НАПРИКЛАД, 
ЛАЗЕРНІ ПРИНТЕРИ ТОЩО).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

АКУРАТНО РОЗМІЩУЙТЕ КАБЕЛІ, ЩОБ НЕ 
НАСТУПАТИ НА НИХ АБО СПОТИКАТИСЯ ОБ 
НИХ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ В ПРАВИЛЬНОМУ 
ЗАЗЕМЛЕННІ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ПІДКЛЮЧУЙТЕ ДБЖ ЛИШЕ ДО РОЗЕТОК, ЯКІ 
НАЛЕЖНО ЗАЗЕМЛЕНИ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ПІСЛЯ ВСТАНОВЛЕННЯ ОБЛАДНАННЯ 
ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ, ЩО ЗАГАЛЬНИЙ СТРУМ 
ВИТОКУ НЕ ПЕРЕВИЩУЄ 3,5 мА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

НЕ БЛОКУЙТЕ ВЕНТИЛЯЦІЙНІ ОТВОРИ НА 
КОРПУСІ ДБЖ. ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ, ЩО 
ВЕНТИЛЯЦІЙНІ ОТВОРИ НА ПЕРЕДНІЙ, 
БОКОВІЙ І ЗАДНІЙ ЧАСТИНАХ ДБЖ НЕ 
ЗАБЛОКОВАНІ. РЕКОМЕНДОВАНО МІНІМУМ 
25 СМ ПРОСТОРУ З КОЖНОЇ СТОРОНИ. 
СХЕМА ПОТОКУ ПОВІТРЯ ПОКАЗАНА НИЖЧЕ:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ПІД ЧАС ВСТАНОВЛЕННЯ ЦЬОГО 
ПРИСТРОЮ, МІЖ ДЖЕРЕЛОМ ЖИВЛЕННЯ ТА 
ВХОДОМ ПОТРІБНО ВСТАНОВИТИ 
АВТОМАТИЧНИЙ ВИМИКАЧ АБО 
ЗАПОБІЖНИК З НОМІНАЛОМ 16 А ТА З 
ВИМИКАЛЬНОЮ МОЖЛИВІСТЮ НЕ МЕНШЕ 
НІЖ 3 КА.

БЕЗПЕКА

ЦЕЙ ДБЖ ОТРИМУЄ ЖИВЛЕННЯ ВІД КІЛЬКОХ 
ДЖЕРЕЛ — ПЕРЕД ОБСЛУГОВУВАННЯМ 
ПОТРІБНО ВІДКЛЮЧИТИ ДЖЕРЕЛО 
ЗМІННОГО ТА ПОСТІЙНОГО НАПРУЖЕННЯ 
СТРУМУ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

З ЗАХОДІВ БЕЗПЕКИ НЕ ВІД'ЄДНУЙТЕ 
МЕРЕЖЕВИЙ КАБЕЛЬ НА ДБЖ АБО 
МЕРЕЖЕВУ РОЗЕТКУ (ЗАЗЕМЛЕНУ ЗАХИСНУ 
РОЗЕТКУ) ПІД ЧАС РОБОТИ. ЗАЗЕМЛЕННЯ 
ДБЖ І ВСІХ ПІДКЛЮЧЕНИХ НАВАНТАЖЕНЬ 
БУДЕ ВІДКЛЮЧЕНО.

БЕЗПЕКА

ДБЖ МАЄ ВЛАСНЕ ВНУТРІШНЄ ДЖЕРЕЛО 
СТРУМУ (БАТАРЕЇ). ВИ МОЖЕТЕ ОТРИМАТИ 
УРАЖЕННЯ СТРУМОМ, КОЛИ ДОТОРКНЕТЕСЯ 
ВИХІДНИХ РОЗЕТОК ДБЖ АБО ВИХІДНОГО 
КЛЕМНОГО БЛОКУ, НАВІТЬ ЯКЩО ДБЖ НЕ 
ПІД’ЄДНАНО ДО РОЗЕТКИ БУДІВЛІ.

БЕЗПЕКА

ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ, ЩО РІДИНА АБО ЯКІСЬ 
ЗОВНІШНІ ПРЕДМЕТИ НЕ МОЖУТЬ 
ПОТРАПИТИ В ДБЖ.

БЕЗПЕКА

ЗНІМАЙТЕ ЗАХИСНУ ПАНЕЛЬ ЛИШЕ ПІСЛЯ 
ВІД’ЄДНАННЯ КЛЕМНИХ З’ЄДНАНЬ.

ПРИМІТКА

ЩОБ ПОВНІСТЮ ВІДЄДНАТИ ДБЖ, 
СПОЧАТКУ НАТИСНІТЬ КНОПКУ 
ВИМКНЕННЯ, ЩОБ ВИМКНУТИ ДБЖ, А ПОТІМ 
ВІДЄДНАЙТЕ МЕРЕЖЕВИЙ КАБЕЛЬ
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1.1.4 Технічне обслуговування 1.1.5 Транспортування

БЕЗПЕКА

ДБЖ ПРАЦЮЄ З НЕБЕЗПЕЧНОЮ НАПРУГОЮ.

БЕЗПЕКА

ОБЕРЕЖНО — НЕБЕЗПЕКА УРАЖЕННЯ 
ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ. НАВІТЬ ПІСЛЯ 
ВІДКЛЮЧЕННЯ ПРИСТРОЮ ВІД 
ЕЛЕКТРОЖИВЛЕННЯ (ВІД РОЗЕТКИ), 
КОМПОНЕНТИ ВСЕРЕДИНІ ДБЖ 
ЗАЛИШАЮТЬСЯ ПІДКЛЮЧЕНИМИ ДО 
АКУМУЛЯТОРНОЇ БАТАРЕЇ, ЯКА Є
ПОТЕНЦІЙНО НЕБЕЗПЕЧНОЮ.

БЕЗПЕКА

ПЕРЕД ВИКОНАННЯМ БУДЬ-ЯКОГО 
ОБСЛУГОВУВАННЯ ВІД'ЄДНАЙТЕ 
АКУМУЛЯТОРИ. ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ У 
ВІДСУТНОСТІ СТРУМУ І НЕБЕЗПЕЧНОЇ 
НАПРУГИ НА КЛЕМАХ КОНДЕНСАТОРІВ.

БЕЗПЕКА

НЕБЕЗПЕКА УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ. ЛАНЦЮГ АКУМУЛЯТОРНОЇ 
БАТАРЕЇ НЕ ІЗОЛЬОВАНО ВІД ВХІДНОЇ 
НАПРУГИ. МІЖ КЛЕМАМИ АКУМУЛЯТОРНОЇ 
БАТАРЕЇ І ЗЕМЛІ МОЖЕ ВИНИКАТИ 
НЕБЕЗПЕЧНА НАПРУГА. ПЕРЕД 
ОБСЛУГОВУВАННЯМ ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ В 
ВІДСУТНОСТІ НАПРУГИ.

БЕЗПЕКА

АКУМУЛЯТОРИ МАЮТЬ ВЕЛИКИЙ СТРУМ 
КОРОТКОГО ЗАМИКАННЯ І ПРЕДСТАВЛЯЮТЬ 
РИЗИК УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ. ВЖИВАЙТЕ ВСІХ ЗАПОБІЖНИХ 
ЗАХОДІВ, УКАЗАННИХ НИЖЧЕ, ТА БУДЬ-ЯКИХ 
ІНШИХ НЕОБХІДНИХ ЗАХОДІВ ПІД ЧАС 
РОБОТИ З АКУМУЛЯТОРАМИ:
• ЗНІМІТЬ УСІ ПРИКРАСИ, НАРУЧНІ 

ГОДИННИКИ, КІЛЬЦЯ ТА ІНШІ МЕТАЛЕВІ 
ПРЕДМЕТИ.

• КОРИСТУЙТЕСЯ ЛИШЕ ІНСТРУМЕНТАМИ 
З ІЗОЛЬОВАНИМИ РУЧКАМИ ТА 
РУЧКАМИ.

• ОДЯГАЙТЕ ГУМОВІ РУКАВИЧКИ ТА 
ЧОБОТИ.

• НЕ КЛАДІТЬ ІНСТРУМЕНТИ АБО 
МЕТАЛЕВІ ЧАСТИНИ НА БАТАРЕЇ.

• ПЕРЕД ПІД’ЄДНАННЯМ АБО 
ВІД’ЄДНАННЯМ КЛЕМ АКУМУЛЯТОРА 
ВІД’ЄДНУЙТЕ ДЖЕРЕЛО ЗАРЯДЖАННЯ.

БЕЗПЕКА

НЕ НАМАГАЙТЕСЯ УТИЛІЗУВАТИ БАТАРЕЇ 
СПАЛЮЮЧИ ЇХ. ЦЕ МОЖЕ ВИКЛИКАТИ 
ВИБУХ.

БЕЗПЕКА

НЕ ВІДКРИВАЙТЕ І НЕ ЗНИЩУЙТЕ 
АКУМУЛЯТОРИ. ВИТОК ЕЛЕКТРОЛІТУ МОЖЕ 
ВИКЛИКАТИ ПОШКОДЖЕННЯ ШКІРИ І ОЧЕЙ. 
ЦЕ МОЖЕ БУТИ ТОКСИЧНИМ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ПРИ ЗАМІНІ БАТАРЕЙ ЗАМІНЮЙТЕ ЇХ НА
ТАКУ Ж КІЛЬКІСТЬ І ТАКИЙ ЖЕ ТИП.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ЩОБ УНИКНУТИ ПОЖЕЖНОЇ НЕБЕЗПЕКИ, 
ПРИ ЗАМІНІ ЗАПОБІЖНИКІВ 
ВИКОРИСТОВУЙТЕ ТАКИЙ ЖЕ ТИП І 
НОМІНАЛЬНИЙ СТРУМ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ТРАНСПОРТУЙТЕ ДБЖ ТІЛЬКИ В 
ОРИГІНАЛЬНІЙ УПАКОВЦІ (ДЛЯ ЗАХИСТУ ВІД 
УДАРУ І ІНШОЇ МЕХАНІЧНОЇ ДІЇ).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ДБЖ ПОВИНЕН ЗБЕРІГАТИСЯ У 
ВЕНТИЛЬОВАНОМУ І СУХОМУ ПРИМІЩЕННІ.

1.1.6 Зберігання

1.1.7 Стандарти

—
Таблиця 2: Стандарти обладнання

Стандарт 
обладнання

Безпека IEC/EN 62040-1

Електромагнітні перешкоди (EMI)

Кондуктивна емісія IEC/EN 62040-2

Випромінювання IEC/EN 62040-2

Емісія гармонійних складників 
струму

IEC/EN 61000-3-2

Коливання напруги та флікер IEC/EN 61000-3-3

Електромагнітна сумісність (EMS)

Стійкість до електростатичного 
розряду (ESD)

IEC/EN 61000-4-2

Несприйнятливість до 
радіочастотних 
електромагнітних полів 
випромінення (RS)

IEC/EN 61000-4-3

Несприйнятливість до 
електричних швидких 
перехідних процесів (EFT)

IEC/EN 61000-4-4

Несприйнятливість до сплесків 
напруги та струму

IEC/EN 61000-4-5

Несприйнятливість до 
кондуктивних збурень (CS)

IEC/EN 61000-4-6

Несприйнятливість до 
магнітного поля частоти мережі 
(MS)

IEC/EN 61000-4-8

Несприйнятливість до провалів 
напруги

IEC/EN 61000-4-11

Низькочастотні кондуктивні
перешкоди

IEC/EN 61000-2-2
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1.2 Утилізація та переробка ДБЖ

СИМВОЛ ПЕРЕХРЕЩЕНОГО 
СМІТТЄВОГО БАКА НА ВИРОБІ І/АБО 
СУПРОВОДЖУЮЧИХ ДОКУМЕНТАХ 
ОЗНАЧАЄ, ЩО ВИКОРИСТАНЕ 
ЕЛЕКТРИЧНЕ І ЕЛЕКТРОННЕ 
УСТАТКУВАННЯ (WEEE) НЕ ПОВИННЕ 
ЗМІШУВАТИСЯ ЗІ ЗВИЧАЙНИМИ 
ПОБУТОВИМИ ВІДХОДАМИ.
ЯКЩО ВИ ХОЧЕТЕ УТИЛІЗУВАТИ 
ЕЛЕКТРИЧНЕ І ЕЛЕКТРОННЕ 
УСТАТКУВАННЯ (EEE), БУДЬ ЛАСКА, 
ЗВЕРТАЙТЕСЯ ДО ВАШОГО ПРОДАВЦЯ 
АБО ПОСТАЧАЛЬНИКА ДЛЯ 
ДОДАТКОВОЇ ІНФОРМАЦІЇ.
ПРАВИЛЬНА УТИЛІЗАЦІЯ ЦЬОГО 
ВИРОБУ ДОПОМОЖЕ ЗБЕРЕГТИ ЦІННІ 
РЕСУРСИ І ЗАПОБІГТИ БУДЬ-ЯКИМ 
ПОТЕНЦІЙНИМ НЕГАТИВНИМ ДІЯМ НА 
ЗДОРОВ'Я ЛЮДИНИ І ДОВКІЛЛЯ, ЯКІ 
МОГЛИ БУТИ ВІД НЕНАЛЕЖНОГО 
ПОВОДЖЕННЯ З ВІДХОДАМИ.

СИМВОЛ ПЕРЕХРЕЩЕНОГО 
СМІТТЄВОГО БАКА ДІЙСНИЙ ТІЛЬКИ В 
ЄВРОПЕЙСЬКОМУ СОЮЗІ (ЄС) І 
ОЗНАЧАЄ, ЩО ВИКОРИСТОВУВАНЕ 
ЕЛЕКТРИЧНЕ І ЕЛЕКТРОННЕ 
УСТАТКУВАННЯ (WEEE) НЕ ПОВИННЕ 
ЗМІШУВАТИСЯ ІЗ ЗВИЧАЙНИМИ 
ПОБУТОВИМИ ВІДХОДАМИ.
ЯКЩО ВИ ХОЧЕТЕ ВИБРАТИ ЦЕЙ 
ВИРІБ, БУДЬ ЛАСКА, ЗВ'ЯЖІТЬСЯ З 
ВАШОЮ МІСЦЕВОЮ ВЛАДОЮ АБО 
ПРОДАВЦЕМ І ЗАПРОСІТЬ 
ПРАВИЛЬНИЙ МЕТОД УТИЛІЗАЦІЇ.
ПРАВИЛЬНА УТИЛІЗАЦІЯ ЦЬОГО 
ВИРОБУ ДОПОМОЖЕ ЗБЕРЕГТИ ЦІННІ 
РЕСУРСИ І ЗАПОБІГТИ БУДЬ-ЯКИМ 
ПОТЕНЦІЙНИМ НЕГАТИВНИМ ДІЯМ НА 
ЗДОРОВ'Я ЛЮДИНИ І ДОВКІЛЛЯ, ЯКІ 
МОГЛИ БУТИ ВІД НЕНАЛЕЖНОГО 
ПОВОДЖЕННЯ З ВІДХОДАМИ.

1.2.1 Для користувачів у Європейському Союзі 1.2.2 Для утилізації в країнах за межами 
Європейського Союзу
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2 Опис

—

2.1 Опис панелі керування
—
02 Панель керування

2.1.1 Панель керування
На малюнку внизу панель керування PowerValue 11T G2 1-3 kVA.

Вимикач Функції

ON/Silence

1. Увімкнення ДБЖ:

a. Щоби ввімкнути ДБЖ, натисніть та утримайте кнопку протягом більше 1 секунди.

2. Вимкнення звукової сигналізації:

a. Натиснувши цю кнопку, можна вимкнути звукову сигналізацію в режимі роботи від акумулятора.

b. Коротким дотиком усі звукові сигнали можна вимкнути в усіх режимах.

3. Тест батареї:
a. Натиснувши цю кнопку, ДБЖ може виконати перевірку батареї в режимі Line, ECO або CVCF..

OFF

1. Коли живлення від мережі нормальне, при натисканні кнопки «OFF» ДБЖ перемикається в режим «No output» (без 

навантаження) або «Bypass» (байпас) і інвертор вимикається. Якщо увімкнений режим байпасу і є живлення від 

мережі, то на вихідні розетки напруга подається через байпас (тобто, безпосередньо від мережі).

2. Вимкнення звукової сигналізації:

a. Натиснувши цю кнопку, можна вимкнути звукову сигналізацію в режимі байпасу.

3. Виведення ДБЖ з режиму несправності та зі стану EPO.

Select

Використовуючи «Select», можна вибирати і перемикатися між наступними режимами, підтверджуючи це за допомогою:
• Output voltage (OPV) – (Вихідна напруга)

• Output frequency (OPF) – (Частота вихідної напруги)

• Bypass disable/enable (вимкнути/увімкнути байпас)

• Робота в режимі «No output» (без навантаження) або «Bypass» (байпас)

• Номер зовнішньої батареї

• Вимкнути/увімкнути відображення часу роботи батареї, що залишився

• Струм заряду у всіх режимах

Enter

РК екран

Кнопка Enter
(Введення)Кнопка Select

(Вибір)
Кнопка (OFF) 

вимкнення

Кнопка увімкнення/
без акустичного 

сигналу

2.1.2 Кнопки панелі керування

—
Таблиця 3: Кнопки панелі керування PowerValue 11T G2 1-3 kVA
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03 РК екран

2.1.3 Опис РК екрана

Вхідні параметри 
мережи

Вихідні 
параметри

Інформація про 
режим/несправність
/попередження

Інформація про 
батарею

Інформація про 
навантаження

Налаштування

—
03

Функція очікування екрана
Якщо увімкнути функцію очікування екрана, коли вимкнено сплячий режим ДБЖ, фон РК-дисплея 
буде вимкнено протягом 5 секунд. Натискання будь-якої клавіші вмикає фонове підсвічування РК-
дисплея.

Піктограма Функції

Вхідні параметри 

Вказує значення вхідної напруги/частоти, які відображаються окремо.

Указує, що вхід відноситься до мережі, а вхідна потужність є однофазною.

Вихідні параметри

Вказує значення вихідної напруги/частоти, які відображаються окремо.

Інформація про навантаження

Вказує рівень навантаження. Кожен сегмент відповідає рівню 20%. Якщо рівень між 0 і 20% 
відображається один сегмент.

Інформація про батарею

Вказує на ємність акумулятора. Кожна секція представляє ємність у 20%. Якщо з’являється сигнал про 
низький рівень заряду батареї, найнижчий сегмент блимає, нагадуючи про це.

Інформація про режим/несправність/попередження

Відображає:
• Режим роботи
• Несправність
• Попередження
• Час роботи батареї, що залишився
Різні попереджувальні сигнали можуть відображатися по черзі.

Крім того

Вказує, що ДБЖ перебуває в режимі налаштувань.

Вказує, що ДБЖ перебуває в режимі несправності або є деякі попередження.

2.1.4 Опис функціональних піктограм екрану

—
Таблиця 4: Кнопки панелі керування PowerValue 11T G2 1-3 kVA
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3 Початок роботи

—

3.1 Розпакування ДБЖ
—
04 
Розпакування 
ДБЖ

2.1.1 Огляд
Огляньте упаковку та її вміст на наявність 
пошкоджень. Якщо ви виявите ознаки 
пошкодження, негайно повідомите 
транспортне агентство.
Зберігайте упаковку в безпечному місці для 
подальшого використання.

3.1.2 Розпакування
Відкрийте зовнішню коробку та дістаньте 
аксесуари.
Обережно вийміть ДБЖ із коробки, видаліть 
піну та поставте ДБЖ на рівну та стійку 
поверхню.



ВІДПОВІДАЛЬНИМ ОБРАЗОМ 
ОБЕРІТЬ АБО ПЕРЕРОБИТЬ 
УПАКОВКУ АБО ЗБЕРІГАЙТЕ ЇЇ ДЛЯ 
МАЙБУТНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ.

ПРИМІТКА

ШАФА ВАЖКА. ДИВІТЬСЯ ВАГУ НА 
УПАКОВЦІ/ЕТИКЕТЦІ
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3.2 Підключення

3.2.1 Підключення до входу ДБЖ
Якщо ДБЖ підключається через шнур 
живлення, використовуйте відповідну 
розетку (заземлену та стійку до ударів) і 
зверніть увагу на потужність розетки.
На корпусі ДБЖ є вхідний вимикач.

3.2.2 Підключення до виходу ДБЖ
Типи ДБЖ та конфігурація їх вихідних 
роз'ємів показано нижче.

—
Таблиця 5: Вихідні роз'єми моделей ДБЖ

Для моделі PowerValue 11T G2 3 кВА S
вихідний дріт та дріт заземлення 
підключіть до клемного блоку відповідно 
до рис. 5 та таблицею 6, показаними нижче.

Модель Вихідні роз'єми – МЕК (од.)

PowerValue 11T G2 1 kVA B 4*C13

PowerValue 11T G2 1 kVA S 3*C13

PowerValue 11T G2 2 kVA B 4*C13

PowerValue 11T G2 2 kVA S 6*C13

PowerValue 11T G2 3 kVA B 4*C13+1*C19

PowerValue 11T G2 3 kVA S 3*C13+Клемний блок

—
Таблиця 6: Підключення вихідного дроту та дроту заземлення до 
клемного блоку 

3 2 3 Підключення зовнішніх батарей
При підключенні модулів зовнішніх батарей (EBM -
external batteries modules) рекомендується 
використовувати батареї, які відповідають відповідній 
моделі ДБЖ.

—
Таблиця 7: Підключення зовнішньої батареї до відповідної моделі ДБЖ

1. Підготуйте кабель батареї та роз'єм, що здатні 
витримувати необхідний струм.

2. Встановіть відповідний захисний вимикач 
постійного струму між ДБЖ і зовнішніми 
батареями.

3. Якщо акумулятор має вимикач, вимкніть його. 
Потім підключіть кабель батареї до роз'єму EBM 
на задній панелі ДБЖ.

4. Підключіть вхідний шнур живлення ДБЖ до 
джерела живлення. Акумулятор почне 
заряджатися.

—
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Клема Функція дроту Переріз дроту Момент 
затягування

L Фаза

1.5мм2 – 2.5мм2 0.5НмN Нейтраль

Заземлення

Модель ДБЖ Модель зовнішньої батареї

PowerValue 11T G2 1 kVA B Зовнішня батарея 11T G2 1 kVA

PowerValue 11T G2 1 kVA S Зовнішня батарея 11T G2 1 kVA

PowerValue 11T G2 2 kVA B Зовнішня батарея 11T G2 2 kVA

PowerValue 11T G2 2 kVA S Зовнішня батарея 11T G2 2 kVA

PowerValue 11T G2 3 kVA B Зовнішня батарея 11T G2 3 kVA

PowerValue 11T G2 3 kVA S Зовнішня батарея 11T G2 3 kVA

УВАГА

ПІДКЛЮЧЕННЯ НЕВІДПОВІДНОЇ БАТАРЕЇ 
ПРИВЕДЕ ДО НЕСПРАВНОСТІ АБО 
НЕПОПРАВНОГО ПОШКОДЖЕННЯ.
ДЛЯ ПІДКЛЮЧЕННЯ АКУМУЛЯТОРНОГО 
БЛОКУ ПРИЗНАЧЕНИЙ СТАНДАРТНИЙ 
РОЗ'ЄМ АКУМУЛЯТОРА НА ЗАДНІЙ ПАНЕЛІ.

НЕБЕЗПЕКА

У ВИПАДКУ ВСТАНОВЛЕННЯ НЕШТАТНОГО 
ЗОВНІШНЬОГО АКУМУЛЯТОРНОГО БЛОКУ 
ТРЕБА ВИКОНАТИ НАСТУПНІ КРОКИ, ДЛЯ 
ЗАХИЩЕННЯ УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ.
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05 Схема 
підключення 
виходу 3kVA 



У разі використання стандартних EBM від АББ 
підключіть їх згідно з малюнком 6.

—
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3.2.4 Підключення функції аварійного вимкнення (EPO)
Функція аварійного відключення живлення (EPO) є 
стандартною функцією ДБЖ. Полярність EPO 
налаштовується і зазвичай вона закрита за 
замовчуванням. Якщо з'єднання між двома портами 
EPO розривається, функція EPO активується і ДБЖ 
негайно відключить вихідну потужність.

3.2.4.1 Нормально розімкнені
В цьому випадку клеми EPO на задній панелі нормально 
розімкнені. Як тільки клеми будуть замкнуті, ДБЖ 
припинить подачу доти, доки стан EPO не буде 
скинутий.

Статус EPO вимкнено                                               Статус EPO увімкнений

3.2.4.2 Нормально замкнуті
В цьому випадку клеми EPO на задній панелі нормально 
замкнуті. Як тільки клеми розмикаються, ДБЖ зупиняє 
роботу доти, доки стан EPO не буде вимкнено

Статус EPO увімкнений                                               Статус EPO вимкнено

УВАГА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ — ВИХІДНІ 
РОЗЕТКИ ДБЖ МОЖУТЬ БУТИ 
ПІД НАПРУГОЮ, НАВІТЬ ПРИ 
ВИМКНУТОМУ ЖИВЛЕННІ.

—
06 Підключення 
зовнішніх батарей
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3.3 Батарея

3.3.1 Заряджання батареї
Повністю зарядіть зовнішні батареї системи 
ДБЖ, залишивши ДБЖ підключеним до мережі 
приблизно на 1-2 години. ДБЖ може працювати 
безпосередньо без підзарядки, але час 
резервного живлення може бути меншим від 
зазначеного номінального значення.

3.3.2 Функція тестування 
Тестування характеристик батареї ДБЖ 
проводиться шляхом натискання кнопки 
ввімкнення більш ніж на 1 секунду, коли ДБЖ 
працює в режимі роботи від мережі.
ДБЖ визначить, чи підключена батарея або 
батарея розряджена. ДБЖ може автоматично і 
періодично виконувати цей тест. Період 
тестування батареї налаштовується.

ПРИМІТКА

ЗА ЗАМОВЧУВАННЯМ, КОЛИ ДБЖ ПЕРЕХОДИТЬ 
В РЕЖИМІ БАЙПАСУ, ВИХІД ВИМИКАЄТЬСЯ; 
ЦИМ МОЖНА КЕРУВАТИ В НАЛАШТУВАННЯХ 
КОРИСТУВАЧА (ДИВ. 5.1).

—

3.4 Увімкнення ДБЖ

3 4 1 З Підключенням до електромережі
Щоб увімкнути ДБЖ, натисніть та утримуйте 
кнопку ON більше 1 секунди. ДБЖ буде в режимі 
роботи від мережі (Line mode); стан ДБЖ 
відображається на РК екрані.

3.4.2 Без підключення до електромережі 
Незважаючи на те, що ДБЖ не підключене до 
живлення від мережі, при підключених зовнішніх 
батареях ДБЖ можна увімкнути, натиснувши 
кнопку ON та утримуючи її більше 1 секунди. 
ДБЖ увімкнеться в режимі роботи від батареї 
(Battery mode), стан ДБЖ відображається на РК 
екрані.

—

3.5 Вимкнення ДБЖ

3.5.1 В режимі роботи від мережі 
Щоб вимкнути ДБЖ, натисніть і утримуйте 
кнопку OFF більше 1 секунди. ДБЖ перейде в 
режим без навантаження або в режим байпасу. 
За деяких обставин, якщо режим байпасу
увімкнений, на виході ДБЖ може зберігатися 
потужність. Щоб вимкнути вихід, від'єднайте дріт 
живлення від мережі.

3 5 2 В режимі роботи від батареї 
Щоб вимкнути ДБЖ, натисніть і утримуйте 
кнопку OFF більше 1 секунди. ДБЖ перейде в 
режим без вихідної потужності або в режим 
очікування. ДБЖ буде повністю вимкнено через 
10 секунд.
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3.6 Вимкнення звуку сигналізації

3.6.1 В режимі роботи від батареї 
Щоб вимкнути звуковий сигнал у режимі роботи 
від батареї, натисніть і утримуйте кнопку ON 
протягом 1 секунди. Звуковий сигнал знову 
активується, коли батарея досягне низького 
рівня, як нагадування про те, що ДБЖ незабаром 
вимкнеться.

3.6.2 В режимі байпасу
Щоб вимкнути звукову сигналізацію в режимі 
байпасу, натисніть та утримуйте кнопку OFF 
більше 1 секунди. Це не впливає на 
попередження та аварійний сигнал.

3.6.3 Режим постійної напруги і постійної 
частоти (CVCF)
ДБЖ можна використовувати в режимі CVCF без 
використання батареї. Це викликає звуковий 
сигнал про відключення акумулятора. Щоб 
вимкнути цей сигнал тривоги в режимі CVCF, 
використовуйте програмне забезпечення.

3.6.4 Інші режими
Щоб вимкнути звуковий сигнал в будь-якому 
іншому режимі, натисніть кнопку ON менше ніж 
на 0,5 секунди. Ви можете знову ввімкнути 
звуковий сигнал, знову натиснувши кнопку ON 
менше ніж на 0,5 секунди. Якщо з’явиться нове 
попередження або повідомлення про 
несправність, зумер знову подасть звуковий 
сигнал.

3 6 5 Звукові сигнали
Залежно від активного режиму чи конкретного 
попередження формуються різні звукові сигнали. 
Дивись їх опис у Таблиці 8.

—
Таблиця 8: Опис звукових сигналів

№ Стан Опис сигналу

1 Режим роботи від батареї Один звуковий сигнал кожні 4 
секунди.

2 Режим батареї з низьким 
зарядом батареї

Один звуковий сигнал кожну 
секунду

3 Режим байпасу Звуковий сигнал 1 раз кожні 2 
хвилини.

4 Перевантаження Подвійний звуковий сигнал 
кожну секунду.

5 Попередження активне (Див. 
таблицю попереджень і кодів 
несправностей)

Один звуковий сигнал кожну 
секунду

6 Повідомлення про 
несправність активно

Безперервний звуковий сигнал

7 Функція кнопки активна Один звуковий сигнал
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4 Робота

—

4.1 Режими роботи для всіх моделей
—
07 Режим 
роботи від 
мережи

4.1.1 Режими роботи та повідомлення
Як показано в Таблиці 9, на екрані 
відображаються різні повідомлення, що 
відповідають різним режимам роботи ДБЖ.

—
Таблиця 9: Повідомлення про режими роботи

4.1.2 Попередження про несправність
Різні повідомлення (див. таблицю 10), 
відображають конкретне повідомлення або 
попередження про несправність. Одночасно 
відображається лише одно повідомлення про 
нормальну роботу або попередження про 
несправність. Якщо кілька повідомлень 
виникають одночасно, вони відображаються 
на РК екрані по черзі. У цьому випадку 
повідомлення про нормальний режим роботи 
та попередження про несправність 
відображатимуться по черзі. Після виникнення 
несправності всі попередні повідомлення 
більше не відображатимуться; буде 
представлено лише попередження про 
несправність.

—
Таблиця 10: Попередження і коди несправності

4.1.3 Режим роботи від мережи

На мал. 7 показано дисплей у режимі живлення 
від мережи. Сповіщення «LINE» вказує на те, що 
ДБЖ працює в даному режимі.

Режим роботи Код

Без вихідної потужності STbY

Байпас bYPA

Від мережи LINE

Від батареї bATT

Тестування батареї TEST

ЕКОномічний ECO

Режим перетворювача CVCF

Попередження Код

Локальна несправність SITE

Несправність вентилятора FANF

Перевищення напруги 
батареї (перезаряджена)

HIGH

Низький заряд батареї bLOW

Помилка зарядки CHGF

Висока температура 
інвертора

TEPH

Батарея відключена bOPN

Перевантаження OVLD

Зарядний пристрій 
несправний

dCHF

Висока внутрішня 
температура

ITPH

Несправність Код

КЗ інвертора SHOR

Перевантаження OVLD

Помилка повільного пуску 
інвертора

ISFT

Помилка повільного пуску 
інвертора

bSFT

Перегрів OVTP

Низька напруга інвертора INVL

Висока напруга інвертора INVH

Висока напруга на шині bUSH

Низька напруга на шині bUSL

КЗ на шині bUSS

Датчик NTC інвертора 
відкритий

NTCO

Функція аварійного 
вимкнення увімкнена

EPO

ПРИМІТКА

ІНФОРМАЦІЯ ПРО НАПРУГУ В МЕРЕЖІ, РІВЕНЬ 
ЗАРЯДКИ БАТАРЕЇ, ПОТУЖНІСТЬ ДБЖ І РІВЕНЬ 
НАВАНТАЖЕННЯ ВІДОБРАЖАЮТЬСЯ У 
КОЖНОМУ РЕЖИМІ.

—
07
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4.1.4 Режим роботи від батареї (bATT)
На рис. 8 показано екран у режимі роботи від 
батареї. Повідомлення bATT вказує на те, що 
ДБЖ працює в режимі роботи від батареї. Якщо 
функція часу роботи від батареї, що залишився, 
увімкнена, повідомлення «bATT» і час роботи, 
що залишився (у хвилинах або секундах) 
відображатимуться по черзі кожні 2 секунди.
Коли ДБЖ працює від батареї, кожні 4 секунди 
подається звуковий сигнал. Якщо кнопка ON на 
передній панелі натиснута більше 1 секунди, 
звуковий сигнал подаватиметься перестане. 
Щоб знову відновити звуковий сигнал, натисніть 
і утримуйте кнопку ON довше, ніж 1 секунду.

—
08

4.1.5. Bypass mode (bYPA)
На рис. 9 показано екран у режимі байпасу, на 
це вказує повідомлення "bYPA". У режимі 
байпасу ДБЖ подає звуковий сигнал кожні 2 
хвилини.

—
09

4.1.5. Режим без навантаження (STbY)
На малюнку 10 показаний екран у режимі «без 
навантаження». Повідомлення STBY вказує на те, що 
ДБЖ працює в режимі без навантаження.

—
10

4.1.7. Аварійне вимкнення живлення (EPO)
EPO також називають Remote Power Off (RPO). 
На екрані повідомлення «EPO» відображається в 
тому ж місці, що й вихідна напруга

EPO — це певний стан, у якому ДБЖ вимикає 
вихід і надсилає сигнал тривоги. Перед 
вимиканням ДБЖ необхідно скинути статус EPO. 
Кнопка ВИМК не вимикає ДБЖ у стані EPO.

4.1.8. Економічний режим - (ECO)
Режим ECO також називають режимом високої 
ефективності. Необхідно ввімкнути ДБЖ в 
режимі ECO. Вихідна потужність подається 
безпосередньо від мережі через внутрішній 
фільтр, а потужність мережі знаходиться в 
межах певного діапазону, тому в режимі ECO 
досягається висока ефективність. У разі втрати 
живлення від мережі або виходу за межі 
діапазону ДБЖ переходить у режим роботи від 
батареї, і навантаження постійно живиться від 
батареї.
1. Режим ECO вмикається через дисплей або 

за допомогою програмного забезпечення 
(WinPower тощо).

2. Час виходу ДБЖ з режиму ECO в режим 
роботи від батареї становить менше 10 мс. 
Пропонується враховувати це при 
застосуванні чутливих навантажень.

4.1.9 Режим постійної напруги і постійної 
частоти
У режимі постійної напруги та постійної частоти 
(Constant Voltage Constant Frequency mode -
CVCF), також званому режимом перетворювача, 
ДБЖ працює в автономному режимі з 
фіксованою вихідною частотою (50Гц або 60Гц). 
Після зникнення мережі або некоректності її 
параметрів, ДБЖ переходить у режим роботи від 
батареї і навантаження постійно живиться від 
батареї.
Режим CVCF вмикається через дисплей або за 
допомогою програмного забезпечення 
(WinPower тощо).
У цьому режимі нормальна номінальна 
потужність знижується до 60%.

4.1.10. Режим несправності
У разі виникнення несправності (див. Таблицю 
10) на екрані відображається відповідне 
повідомлення про несправність, що вказує на 
стан ДБЖ, а фонове підсвічування стає 
червоним. 
Наприклад, як показано на мал. 11, коли 
підключене навантаження або вихід ДБЖ 
закорочені, на екрані відображається «SHOR». 

—
11

—
08 Режим 
роботи від 
батареї
—
09 Режим 
байпасу
—
10 Режим без 
навантаження
—
11 Режим 
несправності
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5.1. Огляд налаштувань екрану

Для доступу до кожного режиму роботи можна 
використовувати екран пристрою.
Доступні режими відображаються у 
центральному овалі. Нижче у таблиці 11 показані 
різні абревіатури назви для кожного режиму.

—
Таблиця 11: Параметри налаштування режимів за допомогою 
екрану

5.1.1.  Навігація по екрану
Щоб отримати доступ до режиму налаштувань на 
екрані, натисніть кнопку «Enter» більше 1 с.

—
12

Наведені вище режими відображаються окремо 
в центральному овалі. Ви можете переключатися 
між кожним режимом, натиснувши й утримуючи 
«Enter», а потім натиснувши «Select».

—
12 Панель 
екрану

Повідом
лення

Значення Параметри налаштування

OPV Вихідна напруга Параметри напруги:
• 220В
• 230В
• 240В

OPF Вихідна частота Параметри частоти:
• 50Гц
• 60Гц

bYPA Статус байпасу • Виберіть 000 для вимкнення 
байпасу

• Виберіть 001 для увімкнення 
байпасу

• Якщо вибрано параметр 
«увімкнути байпас», через 
кілька секунд ДБЖ перейде в 
режим байпасу.

• якщо вибрано параметр 
"вимкнути байпас", через 
кілька секунд ДБЖ перейде в 
режим без навантаження.

MOdE Режим роботи • UPS - нормальний робочий 
режим

• ECO - режим високої 
ефективності

• CVF - режим перетворювача

EbPN Кількість 
зовнішніх 
акумуляторних 
блоків

• Значення від 000 до 009.
• 009 означає наявність 9 

зовнішніх акумуляторних 
блоків.

bATT Час роботи від 
батареї, що 
залишився

Параметри часу роботи від 
батареї, що залишився:
• 000—Функція часу, що 

залишився, від батареї 
вимкнена і, і в режимі роботи 
від батареї, не 
відображається на екрані.

• 001—Функція часу роботи 
батареї, що залишився, 
увімкнена, і, в режимі роботи 
від батареї або в режимі 
перевірки батареї, час буде 
відображатися (хвилини або 
секунди). bATT
відображатиметься на РК 
екрані кожні 2 секунди.

CHG Струм 
зарядного 
пристрою

• 3,0/6,0 для 1KL T
(3.0 означає зарядний 
пристрій 3A)

• 1.5/3.0/4.5/6.0 для 2KL/3KL T

—
5 Налаштування екрану
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6 Пошук та усунення несправностей

Якщо система ДБЖ не працює належним 
чином, перевірте робочий стан на екрані.
У таблиці 12 представлені можливі проблеми, 

причини та рішення для кількох кодів 
попереджень і несправностей.

—
Table 12: Коди попереджень і несправностей

Коди 
попередження/
несправності

Проблема Можлива причина Рішення

/

Немає індикації, немає 
попереджувального сигналу, 
навіть якщо ДБЖ 
підключений до мережи 
живлення

Відсутня вхідна напруга
Вимикач розімкнутий 

• Перевірте розетку електропроводки та вхідний кабель
• Перевірте вимикач

/ Немає комунікаційних даних
Кабель RS232 не відповідає
Кабель USB не відповідає

• Перевірте або змінити кабель RS232.
• Перевірте або змінити кабель USB

/
Період аварійного 
постачання менший за 
номінальне значення

Батареї заряджені не 
повністю
Батареї несправні

Зарядіть батареї до повного рівня заряджання.
Замініть батареї або зверніться до свого дилера.

FANF Несправність вентилятору Вентилятор несправний
Перевірте стан вентилятора; якщо вентилятор не працює належним чином, 
повідомте про це місцевого дилера/офіс продажу.

HIGH
Перевищення напруги 
акумулятора

Акумулятор перезаряджений
Перейдіть до режиму батареї. Як тільки напруга батареї та мережа 
нормалізуються, ДБЖ знову автоматично переключиться в режим роботи 
від мережі.

bLOW Низький заряд батареї Низька напруга батареї 
• Зарядіть батареї до повного рівня заряджання.
• Замініть батареї або зверніться до свого дилера.

bOPN Батарея відкрита
Акумулятор підключено 
неправильно

• Для підтвердження проведіть тест батареї.
• Перевірте, чи батарея підключена до ДБЖ.
• Перевірте, чи вимикач батареї увімкнений.

CHGF Не вдається зарядити
Зарядний пристрій 
несправний

Повідомте дилера.

dCHF
Зарядний пристрій 
несправний

Зарядний пристрій 
несправний

Повідомте дилера.

bUSH Висока напруга на шині Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

bUSL Низька напруга на шині Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

bSFT
Помилка шини повільного 
пуску інвертора

Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

bUSS КЗ на шині Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

TEPH
Висока температура 
інвертора

Температура всередині ДБЖ 
занадто висока

• Перевірте вентиляцію ДБЖ
• Перевірте температуру навколишнього середовища.

ITPH
Висока внутрішня 
температура навколишнього 
середовища

Температура навколишнього 
середовища занадто висока

Перевірте температуру навколишнього середовища.

INVH Висока напруга інвертора Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

INVL Низька напруга інвертора Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

ISFT
Помилка повільного пуску 
інвертора

Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

NTCO NTC інвертора відкритий Внутрішня несправність ДБЖ Повідомте дилера.

SHOR КЗ інвертора КЗ на виході

1. Від'єднайте всі навантаження.
2. Вимкніть ДБЖ.
3. Перевірте, чи не замкнуто вихід ДБЖ і навантаження.
4. Перед повторним увімкненням переконайтеся, що коротке 

замикання усунене та в ДБЖ немає внутрішніх несправностей.

OVTP Перегрів Перевищена температура
• Перевірте вентиляцію ДБЖ
• Перевірте навколишню температуру і вентиляцію.

OVLD Перевантаження Перевантаження
• Перевірте навантаження та видаліть деякі некритичні навантаження.
• Перевірте, чи не вийшли з ладу деякі навантаження.

SITE Локальна помилка
Фазний і нульовий провідники 
на вході системи ДБЖ 
поміняні місцями

Поверніть мережевий роз'єм на 180°

EPO
Активний режим аварійного 
вимкнення (EPO)

Увімкнена функція EPO Підключіть аварійний вимикач.

Якщо ви не можете усунути проблему або 
знайти рішення, майте під рукою наступну 
інформацію, перш ніж телефонувати у відділ 
післяпродажного обслуговування:
• Тип пристрою та серійний номер
• Дата, коли виникла проблема
• Статус екрана та статус звукового сигналу

• Параметри мережі, тип та потужність 
навантаження, температура навколишнього 
середовища, стан вентиляції

• Інформація про зовнішній акумулятор 
(ємність, кількість)

• Додаткова інформація для повного опису 
проблеми
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7 Обслуговування та зберігання

ДБЖ PowerValue 11 T G2 1–3 кВА не містить 
деталей, які обслуговує користувач і вимагає 
мінімального обслуговування.
Регулярно заряджайте ДБЖ, щоб продовжити 
очікуваний термін служби батареї. При 
підключенні до мережі ДБЖ заряджає батареї 
та запобігає їх перезарядженню та 
розрядженню.
• Замініть батареї, коли термін служби 

батареї закінчився (приблизно від трьох до 
п’яти років за температури навколишнього 
середовища 25°C). Щоб отримати 
інформацію про заміну, зв’яжіться з 
місцевим представником компанії ABB або 
агентом, уповноваженим компанією ABB.

• Заряджайте ДБЖ раз на чотири-шість 
місяців, якщо він не використовується 
регулярно.

• У регіонах з високою температурою 
заряджайте та розряджайте акумулятор 
кожні два місяці. Стандартний час зарядки 
має бути не менше 12 годин.

• Замініть батарею, коли час розряду стане 
менше 50 відсотків зазначеного після 
повного розряду. Перевірте підключення 
акумулятора або зверніться до місцевого 
дилера, щоб замовити новий акумулятор.

—

7.1 Експлуатація

—

7.2 Зберігання

Якщо батареї зберігаються в помірному 
кліматі, рекомендується перезаряджати ці 
батареї кожні 3 місяці протягом 1-2 годин.

Настійно рекомендується скорочувати 
інтервали підзарядки до кожні 2 місяці в місцях 
з високими температурами.
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8 Комунікаційні порти

8.1.1 Комунікаційні порти USB і WinPower
Для встановлення зв’язку між ДБЖ і 
комп’ютером використовуйте відповідний 
кабель зв’язку. USB-зв’язок має вищий 
пріоритет, ніж RS-232, тобто, коли USB і RS-232 
під’єднані одночасно, працює лише USB-
зв’язок.

8.1.2 USB для пристроїв з інтерфейсом 
користувача (HID)
Інтерфейс USB пропонує функцію «розумної 
батареї», яка підтримує пристрої з 
інтерфейсом користувача (HID - Human
Interface Device) та не потребує встановлення 
додаткового програмного забезпечення.
Операційна система (ОС) комп’ютера, 
наприклад Windows/Linux/Mac OS, має 
вбудовану функцію керування живленням і 
моніторингу. Коли комп’ютер підключається до 
ДБЖ через USB-кабель, ДБЖ автоматично 
розпізнається операційною системою як «HID 
батареї ДБЖ», і ви можете налаштувати дію 
тривоги у разі низького заряду батареї, 
наприклад автоматичне вимикання 
комп’ютера. Ця функція ДБЖ також ідеально 
підходить як джерело резервного живлення 
для мережевого сховища (NAS - Network-
Attached Storage).

8.1.3 Інтерфейс Mini AS400 (опціонально)
ДБЖ має ізольовані сухі контактні релейні 
виходи для вказівки його стану.
Ці релейні виходи вказують на збій 
мережі/мережі, низький рівень заряду батареї, 
сигнал ДБЖ/ОК, байпас, тощо.
Щоб дізнатися більше про визначення 
інтерфейсу, перегляньте посібник користувача 
Mini AS400.

8.1.4 Карта Mini WinPower ModBus
(опціонально)
Карта Mini WinPower ModBus забезпечує 
підключення до протоколів Modbus зі 
стандартним сигналом RS485.
Щоб дізнатися більше, перегляньте посібник 
користувача карти Mini WinPower ModBus.

8.1.5 Карта Mini WinPower SNMP (опціонально)
Карта Mini WinPower SNMP дозволяє ДБЖ 
обмінюватися даними в різних мережевих 
середовищах і з різними типами пристроїв. 
Карта Mini WinPower SNMP забезпечує 
дистанційне керування ДБЖ через 
Інтернет/Інтранет.
Щоб отримати додаткову інформацію, 
зверніться до місцевого дилера або 
перегляньте посібник користувача картки Mini
WinPower SNMP.

—

8.1 Комунікаційні порти USB і WinPower
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9 Програмне забезпечення

9.1.1 Програмне забезпечення, що 
завантажується безкоштовно — WinPower

WinPower — це абсолютно нове програмне 
забезпечення для моніторингу ДБЖ, яке 
забезпечує зручний інтерфейс для моніторингу 
та керування ДБЖ. Це унікальне ПЗ забезпечує 
безпечне автоматичне відключення 
багатокомп’ютерних систем під час збою 
живлення. За допомогою цього програмного 
забезпечення користувачі можуть 
контролювати та керувати будь-яким ДБЖ в 
одній локальній мережі незалежно від того, 
наскільки далеко від ДБЖ.

9.1.2 Встановлення

1. Перейдіть на сайт: http://www.ups-
software-download.com/winpower.htm

2. Виберіть потрібну операційну систему 
(ОС) і дотримуйтесь інструкцій на веб-
сайті, щоб завантажити програмне 
забезпечення.

3. Під час завантаження всіх необхідних 
файлів з Інтернету введіть серійний номер: 
511C1-01220-0100-478DF2A, щоб 
інсталювати програмне забезпечення.

4. Коли ваш комп’ютер перезавантажиться, 
програмне забезпечення WinPower
з’явиться у вигляді зеленої піктограми 
штепсельної вилки, розташованої на 
панелі завдань поруч із часом.

—

9.1 WinPower

—
13 WinPower
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10 Вигляд задньої панелі (IEC)

—
14 PowerValue 11T G2 1kVA B і
PowerValue 11T G2 1kVA S

—
15 PowerValue 11T G2 2kVA B і
PowerValue 11T G2 2kVA S

1—
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1. Вхід змінного струму 10 А 4. Mini SNMP/ Mini ModBus / 
Mini AS400

7. Вхід змінного струму 16 А 10. Роз’єм для підключення 
зовнішньої батареї (EBM)

2. Порт USB 5. Сухі контакти/аварійний 
вимикач (EPO)

8. Вихідний запобіжник 11. Вхід змінного струму 20 А

3. RS-232 6. Вихід змінного струму 10 А 9. Вихід змінного струму 16 А 12. Контакт заземлення
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16 PowerValue 11T G2 3kVA B і
PowerValue 11T G2 3kVA S

—
16

10 4

1. Вхід змінного струму 10 А 4. Mini SNMP/ Mini ModBus / 
Mini AS400

7. Вхід змінного струму 16 А 10. Роз’єм для підключення 
зовнішньої батареї (EBM)

2. Порт USB 5. Сухі контакти/аварійний 
вимикач (EPO)

8. Вихідний запобіжник 11. Вхід змінного струму 20 А

3. RS-232 6. Вихід змінного струму 10 А 9. Вихід змінного струму 16 А 12. Контакт заземлення
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11 Технічні характеристики

—

11.1 Таблиця технічних даних

ЗАГАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ G2 1kVA B/ S G2 2kVA B/ S G2 3kVA B/ S

Номінальна вихідна потужність 900 Вт 1.800 Вт 2.700 ВТ

Коефіціент потужності на виході 0,9 0,9 0,9

Топологія Подвійне перетворювання у реальному часі

Паралельне включення НІ НІ НІ

Вбудовані батареї Да/Ні Да/Ні Да/Ні

ВХІД

Номінальна вхідна напруга 220/230/240 В змінного струму

Діапазон вхідної напруги 100-300 VAC (залежно від навантаження)

КНС вхідного струму 5% при повному резистивному навантаженні

Частота 45-55 Гц / 54-66 Гц

Коефіціент потужності ≥0,99

ВИХІД

Номінальна вихідна напруга 220/230/240 В змінного струму

Допустиме відхилення напруги ±1% (відносно 230 В)

Спотворення напруги <2% лінійне навантаження, <6% нелінійне навантаження

Перевантажувальна здатність (лінійне навантаження) інвертора 60 с: 106-130% навантаження
10 с: 131-150% навантаження
300 мс: ≥ 150% навантаження

Номінальна частота 50 Гц або 60 Гц

Пік-фактор 3 : 1 (залежно від навантаження)

ЕФЕКТИВНІСТЬ (ККД)

Загальний ККД системи до 89% до 91% до 91%

В економічному режимі до 97,5% до 98% до 98%

НАВКОЛИШНЄ СЕРЕДОВИЩЕ

Ступень захисту IP20

Температура зберігання ДБЖ: -25°C to 60°C; Батареї: 0°C to 35°C

Робоча температура 0°C … 40°C

Відносна вологість 0% … 95%

Висота над рівнем моря 1000 м без погіршення номінальних характеристик

БАТАРЕЇ

Тип VRLA (свинцево-кислотний з клапанним регулюванням)

Вбудовані батареї 2x9.4 Aчас (B) 4x9.4 Aчас (B) 6x9.4 Aчас (B)

Струм заряджання 1,5А/3-6А регульований 1,5А/1,5-6А 
регульований

1,5А/1,5-6А 
регульований

Час перезарядки (вбудованих батарей) 4 год до 90%

КОМУНІКАЦІЯ

Інтерфейс користувача РКІ жисплей

Опціональні комунікаційні карти SNMP;ModBus;AS400; Датчик моніторингу навколишнього середовища

Стандарти

Безпека IEC/EN 62040-1

ЕМС IEC/EN 62040-2

Продуктивність IEC/EN 62040-3

Виробництво ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, OHSAS 18001

ВАГА, РОЗМІРИ

ВАГА, РОЗМІРИ 9.2/3.9 кг 17.4/6.4 кг 22.7/6.4

Розміри Ш х В х Д 144x228x356 мм
102x228x346 мм

190x327x399 мм
102x327x390 мм

190x327x399 мм
102x327x390 мм
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11.2 Час роботи від батареї

—
Таблиця 13: Час роботи від батареї

UPS UPS+1EBM UPS+2EBM UPS+3EBM UPS+4EBM

PowerValue 11T G2 1 kVA B 5/8.5/13.5/27 23/35/65/135 52/80/130/275 85/120/200/425 120/170/275/580

PowerValue 11T G2 1 kVA S - 17/27/48/95 48/68/100/190 70/100/155/285 100/140/1995/380

PowerValue 11T G2 2 kVA B 5.5/9/14/28 25/38/68/145 55/85/135/280 90/130/210/425 125/180/290/600

PowerValue 11T G2 2 kVA S - 18/28/48/105 50/70/110/210 80/110/165/315 110/150/210/410

PowerValue 11T G2 3 kVA B 5.5/9/14/29.5 16.5/25/45/105 35/53/90/195 55/85/135/295 80/115/185/405

PowerValue 11T G2 3 kVA S - 10.5/16/28/65 28/45/70/130 50/72/110/190 70/100/140/250

У таблиці вище показано автономність батареї 
в хвилинах при навантаженні 100 / 75 / 50 / 
25% при номінальному коефіцієнті потужності. 

Наведений час роботи є орієнтовним при 20°C; 
фактичний час роботи системи залежатиме від 
віку батарей, умов навколишнього середовища 
тощо.

26



27



P
O

W
E

R
V

A
L

U
E

 1
1T

 G
 2

 1
 -

3
 K

 V
A

 B
/

 S

__

Офіційний імпортер ABB в Україні
www.voltline.ua

—
www.abb.com/ups
ups.sales@ch.abb.com
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